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Hasil analisis skripsi ini memungkinkan kita menjawab pertanyaan bagai mana menerjemahkan verba kopula
etre dalam bahasa Indonesia. Dalam bahasaa Perancis verba kopula etre bersama nomina yang mengikutinya
berfungs sebagai predikat dalam suatu kalimat inti. Sedangkan dalam sistem bahasa Indonesia, verba
kopula dapat dihilangkan dalam suatu kalimat. Sumber data yang digunakan dalam penelitian ini diambil
dari dua buah novel bahasa Perancis yang telah diterjemahkan dalam bahasa Indonesia. Dari keseluruhannya
ditemukan 148 kalimat yang menggunakan verba kopula etre. Sebagal dasar analisis, dikemukakan teori
terjemahan, dan sintaksis. Dalam menganalisis, pertama-tama diiakukan pengklasifikasian verba etre
menjadi empat kategori: verba etre yang diikuti oleh frase nominal, frase preposisional, frase gjektival dan
Erase adverbial. Kemudian dianalisis perpadanan dan pergeserannya. Dan yang terakhir, dihitung
probabilitas perpadanannya. Dapat disimpulkan bahwa semua verba kopula etre dapat teralihkan amanatnya
dalam bahasa Indonesia, walaupun demikian, terkadang amanat tidak teralihkan sepenuhnya karena adanya
perbedaan sistem bahasa Indonesia dan Perancis. Oleh sebab itu, amanat yang diterima dalam bahasa
Indonesia dapat tidak sama dengan amanat dalam bahasa Perancis. Untuk menyel esaikan masal ah tersebut
dalam penerjemahannya, sering dilakukan parafrase.
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